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 projekt ELAN PL European Local Authority Network - Wizja Europejskiej Współpracy o numerze 2016-1-PL01-KA102-024735 w ramach projektu „Staże zagraniczne dla uczniów i absolwentów szkół zawodowych oraz mobilność kadry kształcenia zawodowego” realizowanego ze środków PO WER na zasadach Programu Erasmus+  sektor Kształcenie i szkolenia zawodowe
Fizyka 
Prawo Archimedesa / Principio de Arquímedes/Archimedes law 
Klasa: 2 gimnazjum

Metody i formy pracy:
· ćwiczenia – wykonywanie doświadczeń,

· dyskusja, pogadanka,

· praca indywidualna,

· praca w grupach

Środki dydaktyczne: 
· obrazki ułatwiające wprowadzenie nowego słownictwa, 

· materiały niezbędne do wykonania doświadczeń, 

· rozsypanka wyrazowa, 

· komputer z dostępem do Internetu, 

· projektor multimedialny 

Cele lekcji: 
Uczniowie: 

· znają i rozumieją prawo Archimedesa, 

· posługują się nowym słownictwem w angielskim/języku hiszpańskim, 

· poszerzają kompetencje komunikacyjne w języku hiszpańskim 
Przebieg lekcji: 
1. Nauczyciel za pomocą obrazków wprowadza/przypomina niezbędne słownictwo: np. fluído, peso, balanza, vertical, lateral, horizontal, densidad, dinamómetro, em​pujar, tirar, fuerza… 
2. Nauczyciel zadaje pytania wprowadzające do tematyki zajęć: ¿Has estado alguna vez en una piscina? ¿Qué pasa con tu peso? ¿Por qué los niños llevan manguitos en la piscina? Los niños usan manguitos o los churros. (wyjaśnienie wszystkich znaczeń słowa churros- …) 
3. Nauczyciel wspólnie z uczniami przeprowadza doświadczenia: 
· Uczeń trzyma ciężarek w ręce, a następnie wkłada go do wiadra z wodą. 

Opowiada o swoich wrażeniach (pesa menos, no es lo mismo, estoy sorprendido).
· Nauczyciel wrzuca kulkę plasteliny do wody i zadaje pytanie: ¿Cómo podemos hacer flotar la plastilina? ¿Es posible? Uczniowie w grupach zastanawiają się i próbują to zrobić (wykonują formę łódeczki – un barco). 

· doświadczenie z siłomierzem - siłomierz, kiedyś dynamometr, (w języku hiszpańskim dinamómetro). Uczniowie dostają kulki z różnych materia​łów, ale o tej samej objętości, sprawdzają ich objętość, zapisują wynik oraz gęstości wszystkich substancji użytych w doświadczeniu. Mierzą cię​żar siłomierzem - najpierw w powietrzu, a następnie w wodzie. Zapisują wskazania. Wszystkie grupy otrzymują taką samą różnicę. 

Nauczyciel zadaje pytanie: 

· ¿Por qué la diferencia es la misma? – zależność siły wyporu od objętości. 

Uczniowie powinni zauważyć, że wyznaczona siła wyporu i ciężar wypartej wody korespondują ze sobą (w przypadku wody jest łatwo przeliczyć obję​tość na ciężar). 

4. Nauczyciel rozdaje dwujęzyczną rozsypankę wyrazową (prawa Archimedesa - princi​pio de Arquímedes). Uczniowie, pracując w grupach, układają trzy oddzielne wer​sje językowe (angielską, hiszpańską, polską): 

Un cuerpo total o parcialmente sumergido en un fluído en reposo, recibe un empuje deabajo hacia arriba igual al peso del fluído desalojado. 
Na ciało zanurzone w płynie (cieczy lub gazie) działa pionowa, skierowana ku górze siła wyporu. Wartość siły jest równa ciężarowi wypartego płynu. 

5. Nauczyciel zadaje pytanie: 
· ¿Qué expresa la palabra "eureka"? – en todas las lenguas europeas. 
Uczniowie odpowiadają w dowolnym języku. Następnie nauczyciel zadaje pytanie, czy wiedzą, jaki jest związek tego słowa z Archimedesem? Na koniec zajęć nauczyciel wy​świetla filmik w języku hiszpańskim - https://www.youtube.com/watch?v=ElKHAR4LDlE (od 1:30 do 2:30) Arquimedes y la densidad de los cuerpos, który wyjaśnia pochodzenie słowa Eureka. Nauczyciel powinien sprawdzić, czy uczniowie zrozumieli obejrzany filmik. 

6. Zadanie domowe – wymień kilka przykładów praktycznego zastosowania prawa Archimedesa.
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